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SOUNDBOKS 4
Quickstart Guide

04	To connect, find and select 
SOUNDBOKS #YourTeamID in 
your device’s Bluetooth settings. 
Your unique Team ID is located on 
the back of your speaker.

05	Choose your favorite song, crank 
it up to 11, and vibe out!

03	Power up your SOUNDBOKS 
by firmly pressing the POWER 
button. Once the LEDs around 
the volume knob light up, you’re 
ready to connect.

02	Once charged, slide (don’t force) 
The Battery LED-side-down until 
it fits snugly into the battery 
slot. Then plug the round power 
connector into the SOUNDBOKS.

01	 Before first use, charge the 
battery fully by using a USB-C 
compliant charger, or by using the 
official SOUNDBOKS The Charger 
(sold separately). Charge time 
using The Charger is approx. 2 
hours.

	 Wanna play music while charging? Make sure 
to use a USB-C compliant power supply able 
to deliver at least 65W, or use the official 
SOUNDBOKS The Charger (sold separately).

Need help? 
Go to Help Center

https://soundboks.com/en-dk/help


3
E

N

SOUNDBOKS 41. 04

16FINAL REMARKS3.
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Charging the The Battery
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SOUNDBOKS 41.

06	 UI Panel
07	 POWER Button
08	 TeamUP Button (SOLO/HOST/JOIN)
09	 VOLUME Knob
10	 Bluetooth LED Indicator
11	 Pulse Reflex Port
12	 Powder-Coated Steel Handle

01	 Bass Drivers
02	 Tweeter
03	 Lock-In Grill
04	 Powder-Coated Aluminum Angles
05	 Silicone Rubber Ball Corners

01

01

02

04

05

12

06

07 08

09
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11
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21	 SKAA Bond Button and Indicator LED
22	 3.5mm (1/8“) Stereo Input
23	 3.5mm (1/8”) Stereo Output
24	 Combo Microphone/Instrument (XLR, 

1/4“) Inputs

25	 Pole Mount

19	 Unique SOUNDBOKS 4 Team ID
20	 Pro-Panel

13	 Battery Port
14	 DC Input
15	 The Battery
16	 Strap
17	 LED Battery Life Indicator
18	 Battery Level Status Button
26	 USB-C Port
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26
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SOUND

Amplifier

Merus Audio eximo® amp switching 
3 × 72W RMS class D amplifiers 
Advanced Bass DSP

Driver Units

2 × 10” woofers 
1 × 1” compression driver tweeter

Acoustics

Effective frequency range: 40Hz - 20kHz 
Custom sound profile with bass enhancer 
Custom Pulse Reflex Port

Connectivity

Bluetooth 5.0 
TeamUp wireless connection with up to 5 
SKAA compatible SOUNDBOKS products

Compatibility

Compatible with iPhone® and Android™

Pro Panel

2 × Combo Microphone/Instrument (XLR, 1/4”) 
Inputs 
1 × 3.5mm (1/8”) Stereo Input 
1 × 3.5mm (1/8”) Stereo Output 
SKAA Bond Button [SKAA PRO ICON]

BUILD

Dimensions

66 × 43 × 32 cm ( 25.6 × 17 × 13 inches (H × 
W × D))

Weight

16.1 kg / 35.5 lb

1.
Overview

Specifications

LED behavior

1.1

1.2

1.3

SOUNDBOKS 4

Customization

SKAA & Bond Button

1.4

1.5
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Materials

Poplar cabinet 
Powder-coated aluminum frame 
Powder coated steel handles 
Powder coated or liquid coated (color variant 
dependent) steel grill  
Silicone ball corners

Features

Swappable grill and batteries 
Pulse Reflex Port 
1 × Ø35mm Pole mount 
UI Panel: 
Volume control 
HOST/JOIN mode for wireless TeamUP

Temperature

General use: -20°C to  55°C  
Recommended storage: 5°C to 20°C for an 
optimal product lifetime

BATTERY

Life

99.84Wh or 7.8Ah capacity at 12,8V​

40 hours at mid-volume

6 hours at full volume

2 hours full recharge with the SOUNDBOKS 
charger. ​

​

Celltype​

12.8V, 7.8Ah Lithium Iron Phosphate (LiFePO4)​

Temperature range: ​

— Charge condition: 0C to 45C ​

— Discharge condition: -15C to 55C ​

 
 

Output (USB-C)​

10W USB PD, 5v 2A​

​

Design

Reinforced ABS casing - IPX6​

5-step LED battery-life indicator ​

Heavy-duty DC-connector ​

Dirt cover over USB connector  ​

Carry strap  ​

Battery charge LED indication

Battery management system (BMS) ​

Constant safety-parameter monitoring ​

Over and under-voltage protection ​

Over and under-capacity protection ​

Short circuit protection ​

Temperature guard ​

Advanced cell voltage management​

Dimensions

Mass 1,0kg, Width 150mm, Length 65mm, 
Height 96​

Mass 2.2lb, Width 5.9inches, Length 2.6 
inches, Height 3.8 inches 
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Your SOUNDBOKS 4  will preserve 
power by deactivating trailing LEDs after 10 
seconds of constant volume level.

1.

Current level

Current level

Overview

Specifications

LED behavior

SOUNDBOKS 4

Customization

SKAA & Bond Button

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5
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The latest SOUNDBOKS grill is built for easy 
customization—all you need to do is pop 
off the grill, remove the logo, believe in your 
creative self, and you can transform your new 
SOUNDBOKS into a work of art. 

Here’s a step-by-step guide to start 
customizing. 

1.
Overview

Specifications

LED behavior

SOUNDBOKS 4

Customization

SKAA & Bond Button

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Remove Grill 

The SOUNDBOKS 4 grill is attached to the 
speaker using a snap-fit fastener, and can 
be removed with the included Grill Removal 
Tool. This tool consists of a handle and a 
rubberized tip. 
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To remove the grill, use the rubberized tip 
to hook into the holes of the grill. Pulling by 
the corners of the grill will be the easiest. 
Carefully start to pull the grill off of the 
speaker. Loosen the grill evenly in multiple 
points along the edges until it comes off and 
can be removed by hand.

Remove SOUNDBOKS Logo

Keep that logo clean. Unscrew the logo and 
put it somewhere safe. 

Express Yourself

Make the SOUNDBOKS your own. The grill 
can handle most types of paint—just be sure 
to apply a layer of primer before and sealer 
after to make it last. 

Party On

Replace the logo and pop the grill back on. 
Connect your music, crank it up and take your 
custom SOUNDBOKS out into the world.
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The SKAA Compatible Badge found on the 
Product certifies that this Product has been 
tested and is fully compliant with all of the 
requirements of the SKAA Standard and has 
been granted SKAA Certification. This Product 
will work seamlessly with other products in 
the SKAA ecosystem of audio transmitting 
and receiving devices. For more information 
on the SKAA Standard, please visit www.
SKAA.com. The SKAA® name as well as 
its associated marks, logos and icons are 
trademarks or registered trademarks of Eleven 
Engineering Incorporated.

The following is the official SKAA RECEIVER 
USER’S GUIDE. It describes in detail how to 
operate and troubleshoot the Bond Button, 
located on the back of your SOUNDBOKS 4 on 
the Pro Panel. The Bond Button is the control 
button for JOIN-mode through the 

wireless daisy chaining feature, TeamUP. 
Each SKAA® receiver has a Green List which 
remembers your favorite transmitters. A 
Green Indicator on your receiver means you 
are listening to a favorite or hunting for one. 
Your receiver can also explore to find new 
transmitters—an Amber Indicator means you 
are exploring for transmitters that are not on 
your Green List. A Cluster is a product with 
two or more pieces that behave as one. The 
Bond Button lets you select which transmitter 
you’re listening to. The Bond Button has the 
logo consisting of two arrows.

SOUNDBOKS 41.
Overview

Specifications

LED behavior

Customization

SKAA & Bond Button

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5
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Hold a few 
seconds

-

1 Click

2 Clicks

3 Clicks

4 Clicks

6 Clicks

Hold during 
power on

Add / Delete Manually add / delete the current 
transmitter to / from your Green List.

Auto Add SKAA will automatically add the 
current Amber transmitter to your Green List if 
you listen to it for 30 minutes.

Green Mode Rotate through your list of 
favourite transmitters (Green List) — when a 
favourite transmitter is found, the search stops 
and audio plays from that transmitter.

Amber Mode Explore for new, unknown 
transmitters (ones which are not already on 
your Green List).

Mute do again to Unmute; any Click command 
will first Unmute and then do its function.

Red Mode If you have 2 or more transmitters on 
your Green List, power on just the one you want 
to hear and it plays automatically

Factory Reset Clear Green List. Start over!

1. Place JOIN speakers to be added to the 
cluster within 3 meters of the Master JOIN 
speaker.

2. Power off HOST speaker.

3. Power on all JOIN speakers to be added to 
the cluster, but keep the Master JOIN speaker 
powered off. 

4. On the Master JOIN speaker, hold down the 
Bond button before pressing Power Button 
- hold both down and wait until red flashing 
starts - first release the power button, then 
the Bond button. The Master JOIN speaker 
now blinks red. All other LEDs on the Master 
JOIN speaker go dark.

Added

Added

Hunting

Hunting

Muted

Hunting

Reset done

Receiver 
has entered 
Cluster Up 
mode.

The Cluster 
has been 
successfully 
made

Bonded

Next one

Bonded

Bonded

Deleted

Command

••  to  ••

••  to  ••

••    dim

••    dim

• • ,  •   •  or    • • 
slow flash

••    dim

••  flash

••    flash

••    bright

••    bright

••    flash

••    bright

•  •  bright

••  flash

IndicatorBond Button Meaning



13
E

N

5. While Master JOIN LED blinks red, press the 
Connect button until JOIN is selected on all 
JOIN speakers you want to add to the cluster. 
You will have only 10 seconds for this step.

6. When all JOIN speakers are accepted into the 
cluster, their LED will turn to constant RED.

7. Once all of the cluster JOIN LEDS are solid 
red, power off all of the JOIN speakers.

8. Power on the HOST speaker and put it in 
HOST mode, by clicking the Connect button. 
Connect BT audio or AUX to play back music 
on the HOST speaker.

9. Power on JOIN speakers in the cluster and 
put these in JOIN mode. All speakers are now 
playing music from the HOST. The volume 
on all JOIN speakers can be controlled from 
any of the JOIN speakers in the cluster, the 
3 click function of the BOND button is also 
shared amongst the cluster to mute all JOIN 
speakers. 

The Bond button on the Master JOIN speaker 
has the same click function as described above. 
The HOST speaker volume is controlled by its 
own and is isolated from the cluster. To cancel 
cluster mode on a unit repeat step 4. Wait for 
solid red, then 6 click the Bond button
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01	 Battery DC Plug
02	 DC Cable
03	 Carry Strap
04	 LED Battery Life Indicator
05	 Battery Level Status Button
06	 USB-C

01

02

03
04

05

THE BATTERY2.

Overview

Charging the The Battery

2.1

2.2

06
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Overview

Charging the The Battery

2.1

2.2

Charge the battery outside of the 
SOUNDBOKS

Insert the USB-C plug of your compatible 
USB-C charger into The Battery and plug the 
power cord into your nearest power outlet.

While using your SOUNDBOKS, you can 
simultaneously use the USB-C port by 
either:

1. Charge your phone or any other USB-C 
compliant device, or

2. Charge The Battery while using the 
SOUNDBOKS by connecting it to the official 
SOUNDBOKS Charger, or any USB-C PD 
certified charger.

IMPORTANT

For using the SOUNDBOKS at full volume while 
charging, use the official SOUNDBOKS Charger 
or any USB-C PD compliant charger capable of 
delivering at least 65W.

Remember to unplug your battery after it 
has been fully charged and never to leave it 
charging for more than 6 hours at a time, as 
this can potentially damage the battery.

All official SOUNDBOKS chargers and 
batteries carries the SOUNDBOKS logo on the 
back print

THE BATTERY2.
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FINAL REMARKS3. We hope that you‘ll have an awesome time with 
your SOUNDBOKS product, and please feel 
free to reach out to us with questions, ideas, or 
anything else. We’d love to talk to you!

Please feel free to write us on info@
SOUNDBOKS.com

U.S. Business Address:

SOUNDBOKS Inc. 
1968 S. Coast Hwy #2510 
Laguna Beach CA 92651

For rest of the World:

SOUNDBOKS ApS 
CVR: 36457597 
Esromgade 15, 1107 
2200 Copenhagen N 
Denmark
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SOUNDBOKS 4
Schnellstartanleitung

04	Zum Verbinden suchen und 
wählen Sie SOUNDBOKS 
#YourTeamID in den Bluetooth-
Einstellungen Ihres Geräts. Ihre 
einzigartige Team-ID befindet 
sich auf der Rückseite Ihres 
Lautsprechers.

05	Wählen Sie Ihren Lieblingssong, 
drehen Sie ihn bis auf 11 und 
genießen Sie!

03	Schalten Sie Ihren SOUNDBOKS 
ein, indem Sie fest auf die 
POWER-Taste drücken. Sobald 
die LEDs um den Lautstärkeregler 
leuchten, ist sie bereit zum 
Verbinden. 

02	Einmal aufgeladen, schieben Sie 
(nicht zwingen) die Batterie mit 
der LED-Seite nach unten, bis 
sie fest in den Batterieschacht 
passt. Stecken Sie dann den 
runden Stromstecker in den 
SOUNDBOKS.

01	 Vor dem ersten Gebrauch 
die Batterie vollständig mit 
einem USB-C-kompatiblen 
Ladegerät oder dem offiziellen 
SOUNDBOKS The Charger 
(separat erhältlich) aufladen. Die 
Ladezeit mit The Charger beträgt 
ca. 2 Stunden.  

	 Möchten Sie Musik abspielen, während Sie 
aufladen? Stellen Sie sicher, dass Sie ein 
USB-C-kompatibles Netzteil verwenden, das 
mindestens 65W liefern kann, oder verwenden 
Sie den offiziellen SOUNDBOKS The Charger 
(separat erhältlich).

Brauchen Sie Hilfe? 
Gehen Sie zum Help 
Center

https://soundboks.com/help
https://soundboks.com/help
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31ABSCHLIESSENDE BEMERKUNGEN3.

Übersicht

Spezifikationen

LED-Verhalten

Anpassung

SKAA & Bond-Taste

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

29THE BATTERY2.
Übersicht

Laden der The Battery

2.1

2.2
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SOUNDBOKS 41.

06	 Bedienfeld
07	 POWER-Taste
08	 TeamUP-Taste (SOLO/HOST/JOIN)
09	 LAUTSTÄRKE-Knop
10	 Bluetooth-LED-Anzeige
11	 Pulsreflex-Anschluss
12	 Pulverbeschichteter Stahlgriff

01	 Basstreiber
02	 Tweeter
03	 Einrast-Grill
04	 Pulverbeschichtete Aluminiumwinkel
05	 Kugelecken aus Silikonkautschuk

01

01

02

04

05

12

06

07 08

09

10

11

03

Übersicht

Spezifikationen

LED-Verhalten

Anpassung

SKAA & Bond-Taste

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5
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21	 SKAA Bond-Taste und LED-Anzeige
22	 3,5-mm-Stereoeingang (1/8“).
23	 3,5-mm-Stereoausgang (1/8“).
24	 Kombo-Eingänge für Mikrofone und 

Instrumente (XLR, 6,35 mm).
26	 USB-C-Anschluss

25	 Stangenhalterung 

19	 Eindeutige SOUNDBOKS 4 Team-ID
20	 Pro-Panel

13	 Akkuanschluss
14	 DC-Eingang
15	 The Battery
16	 Riemen
17	 LED-Akkustandanzeige
18	 Akkustand-Statustaste

13

17
18

16
14

15

21

22 23

24 24

25

20

19

26
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KLANG

Verstärker

Merus Audio eximo® Verstärker IC 
3 × 72 W RMS-Klasse-D-Verstärker 
Moderne Bass-DSP

Treibereinheiten

2 × 10“-Tieftöner 
1 × 1“-Kompressionstreiber-Hochtöner

Akustik

Effektiver Frequenzbereich: 40Hz - 20kHz 
Benutzerdefiniertes Klangprofil mit 
Bassverstärker 
Benutzerdefinierter Pulsreflex-Anschluss

Konnektivität

Bluetooth 5.0 
Kabellose TeamUp-Verbindung mit bis zu 5 
SKAA-kompatiblen SOUNDBOKS-Produkten

Kompatibilität

Kompatibel mit iPhone® und Android™

Pro Panel

2 × Kombi-Mikrofon-/Instrumenteneingänge 
(XLR, 1/4”) 
1 × 3,5-mm-Stereoeingang (1/8 “). 
1 × 3,5-mm-Stereoausgang (1/8 “). 
SKAA Bond-Taste

AUFBAU

Abmessungen 

66 × 43 × 32 cm (25,6 × 17 × 13 “ (H × B × T))

1.
1.1

1.2

1.3

SOUNDBOKS 4

1.4

1.5

Übersicht

Spezifikationen

LED-Verhalten

Anpassung

SKAA & Bond-Taste
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Gewicht

16,1 kg

Materialien

Kabinett aus Pappel-Sperrholz 
Pulverbeschichteter Aluminiumrahmen 
Griffe aus pulverbeschichtetem Stahl 
Pulverbeschichteter oder nasslackierter (je 
nach Farbvariante) Stahlgrill  
Kugelecken aus Silikon

Eigenschaften

Austauschbarer Grill und Akkus 
Pulsreflex-Anschluss 
1 × Ø35mm Stangenhalterung 
Bedienfeld:

	 Lautstärkeregelung 
	 HOST/JOIN-Modus für drahtloses 	
	 TeamUP

Temperatur

Allgemeine Verwendung: -20 °C bis 55 °C  
Empfohlene Lagerung: 5 °C bis 20 °C für eine 
optimale Produktlebensdauer

THE BATTERY

 
Lebensdauer

99,84Wh oder 7,8Ah Kapazität bei 12,8V

40 Stunden bei mittlerer Lautstärke

6 Stunden bei voller Lautstärke

2 Stunden vollständige Aufladung mit The 
Charger (Official SOUNDBOKS charger)

Zelltyp

12,8V, 7,8Ah Lithium-Eisenphosphat (LiFePO4)
Temperaturbereich:

  - Ladezustand: 0°C bis 45°C

  - Entladezustand: -15°C bis 55°C

Ausgang (USB-C)

10W USB PD, 5V 2A

Design

Verstärktes ABS-Gehäuse - IPX6

5-stufige LED-Batteriestandsanzeige

Robuster DC-Anschluss

Schutzabdeckung über USB-Anschluss

Tragegurt

LED-Ladeanzeige

Batteriemanagementsystem (BMS)

Ständige Überwachung der 
Sicherheitsparameter

Über- und Unterspannungsschutz

Über- und Unterkapazitätsschutz

Kurzschlussschutz

Temperaturüberwachung

Fortschrittliches Zellspannungsmanagement

Abmessungen 

Masse 1,0kg, Breite 150mm, Länge 65mm, 
Höhe 96mm

Masse 2,2lb, Breite 5,9 Zoll, Länge 2,6 Zoll, 
Höhe 3,8 Zoll
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Deine SOUNDBOKS 4 spart Strom, indem sie 
die nachlaufenden LEDs nach 10 Sekunden 
konstanter Lautstärke deaktiviert.

1. SOUNDBOKS 4

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Übersicht

Spezifikationen

LED-Verhalten

Anpassung

SKAA & Bond-Taste

Level

Level
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Der neueste SOUNDBOKS-Grill ist für eine 
einfache Anpassung ausgelegt – du brauchst 
nichts weiter zu tun als den Grill abzunehmen, 
das Logo zu entfernen und an dein kreatives 
Selbst zu glauben – und schon kannst du 
deine neue SOUNDBOKS in ein Kunstwerk 
verwandeln.

Hier ist eine Schritt-für-Schritt-Anleitung für 
die Anpassung.

1. SOUNDBOKS 4

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Grill entfernen

Der Grill der SOUNDBOKS 4 wird mit einem 
Schnappverschluss am Lautsprecher 
befestigt und kann mit dem mitgelieferten 
Grill Entfernungs Werkzeug entfernt werden. 
Dieses Werkzeug besteht aus einem Griff und 

Anpassung

SKAA & Bond-Taste

Übersicht

Spezifikationen

LED-Verhalten
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einer gummierten Spitze. 

Um den Grill zu entfernen, verwende die 
gummierte Spitze, die in die Löcher des 
Grills eingehakt wird. Am einfachsten ist es, 
an den Ecken des Grills zu ziehen. Beginne 
vorsichtig, den Grill vom Lautsprecher 
abzuziehen. Lockere den Grill gleichmäßig an 
mehreren Stellen entlang der Kanten, bis er 
sich löst und von Hand entfernt werden kann.

Entferne das SOUNDBOKS-Logo

Halte das Logo sauber. Schraube das Logo ab 
und lege es an einen sicheren Ort. 

Verwirkliche dich selbst

Mach dir die SOUNDBOKS zu eigen. Der Grill 
eignet sich für die meisten Arten von Lack – 
trage aber vorher eine Schicht Grundierung 
und danach Versiegelung auf, damit er lange 
hält.

Party, Party

Bringe das Logo und den Grill wieder an. 
Verbinde deine Musik, drehe sie auf und 
nimm deine individuelle SOUNDBOKS mit in 
die Welt.
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Die Plakette „SKAA-kompatibel“ bescheinigt, 
dass das Produkt getestet wurde, alle 
Anforderungen des SKAA-Standards 
vollständig erfüllt und die SKAA-Zertifizierung 
erhalten hat. Dieses Produkt funktioniert 
nahtlos mit anderen Produkten des SKAA-
Ökosystems von Audioübertragungs- und 
-empfangsgeräten. Weitere Informationen 
zum SKAA-Standard findest du unter www.
SKAA.com. Der Name SKAA® sowie die mit 
ihm verbundenen Marken, Logos und Symbole 
sind Warenzeichen oder eingetragene 
Warenzeichen von Eleven Engineering 
Incorporated.

Dies ist das offizielle BENUTZERHANDBUCH 
für den SKAA-EMPFÄNGER. Es beschreibt 
detailliert die Bedienung und Fehlerbehebung 
der Bond-Taste, die sich auf der Rückseite 
deiner SOUNDBOKS 4 auf dem Pro Panel 
befindet. Die Bond-Taste ist die Steuertaste 
für den JOIN-Modus durch die 

Wireless-Daisy-Chaining-Funktion, 
TeamUP. Jeder SKAA®-Empfänger hat eine 
Green List, auf der deine Lieblingssender 
gespeichert sind. Eine grüne Anzeige auf 
deinem Empfänger bedeutet, dass du einen 
Favoriten hörst oder nach einem suchst. Dein 
Empfänger kann auch nach neuen Sendern 
suchen – eine gelbe Anzeige bedeutet, dass 
du nach Sendern suchst, die nicht auf deiner 
Green List stehen. Ein Cluster ist ein Produkt 
mit zwei oder mehr Teilen, die sich wie eins 
verhalten. Mit der Bond-Taste kannst du 
auswählen, welchen Sender du hören willst. 
Auf der Bond-Taste befindet sich das Logo mit 
zwei Pfeilen.

SOUNDBOKS 41.

SKAA & Bond-Taste

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Übersicht

Spezifikationen

LED-Verhalten

Anpassung
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Einige Sekunden 
halten

Einige Sekunden 
halten

1 Klick

2 Klicks

3 Klicks

4 Klicks

6 Klicks

Beim 
Einschalten 
halten

Hinzufügen/ Löschen Den aktuellen Sender 
manuell zu/von deiner Green List hinzufügen/
löschen.

Auto Add SKAA fügt automatisch den aktuellen 
Amber-Sender zu deiner Green List hinzu, wenn 
du ihn 30 Minuten lang hörst

Grüner Modus Folge dem Kreis der Liste der 
bevorzugten Sender (Green List) — Wenn ein 
Lieblingssender gefunden wurde, stoppt die 
Suche und das Audio wird von diesem Sender 
abgespielt.

Amber-Modus Suche nach neuen, 
unbekannten Sendern (solche, die nicht 
bereits auf deiner Green List sind).

Stumm erneut drücken, um die 
Stummschaltung aufzuheben; jeder Klick-
Befehl hebt zuerst die Stummschaltung auf und 
führt dann seine Funktion aus

Roter Modus Wenn du 2 oder mehr Sender auf 
deiner Green List hast, schalte nur den Sender 
ein, den du hörst willst, und er wird automatisch 
abgespielt

Zurücksetzen auf Werkseinstellungen Green 
List löschen. Neu beginnen!

1. Stelle die JOIN-Lautsprecher, die zu dem 
Cluster hinzugefügt werden sollen, innerhalb 
von 3 Metern vom JOIN-Hauptlautsprecher 
auf.

2. Schalte den HOST-Lautsprecher aus.

3. Schalte alle JOIN-Lautsprecher ein, die zu dem 
Cluster hinzugefügt werden sollen, aber lasse 
den JOIN-Hauptlautsprecher ausgeschaltet.

4. Halte am JOIN-Hauptlautsprecher die Bond-
Taste gedrückt, bevor du die Power-Taste 
drückst – halte beide gedrückt und warte, bis 
die LED rot zu blinken beginnt – lasse zuerst 
die Power-Taste los, dann die Bond-Taste. Der 
JOIN-Hauptlautsprecher blinkt nun rot. Alle 

Hinzugefügt

Hinzugefügt

Suche

Suche

Stumm 
-geschaltet

Suche

Zurücksetzen 
erledigt

Der 
Empfänger 
ist jetzt in 
den Cluster-
Up-Modus 
gewechselt.

Der Cluster 
wurde 
erfolgreich 
gebildet

Verbunden

Nächstes

Verbunden

Verbunden

Gelöscht

Befehl

••  bis  ••

••  bis  ••

••    dim

••    Abm.

• • ,  •   •  or    • • 
langsames 
Blinken

••    Abm.

••  Blitz

••    Blitz

••    hell

••    hell

••    Blitz

••    hell

•  •  hell

••  Blitz

AnzeigeBond-Taste Bedeutung
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anderen LEDs am JOIN-Hauptlautsprecher 
erlöschen. 

5. Während die LED am JOIN-Hauptlautsprecher 
rot blinkt, drücke die Connect-Taste, bis JOIN 
auf allen JOIN-Lautsprechern ausgewählt ist, 
die du zu dem Cluster hinzufügen möchtest. 
Für diesen Schritt hast du nur 10 Sekunden 
Zeit.

6. Wenn alle JOIN-Lautsprecher in den Cluster 
aufgenommen sind, leuchtet ihre LED 
dauerhaft ROT.

7. Sobald alle JOIN-LEDs des Clusters 
durchgehend rot leuchten, schalte alle JOIN-
Lautsprecher aus.

8. Schalte den HOST-Lautsprecher ein und 
versetze ihn in den HOST-Modus, indem du 
auf die Verbinden-Taste klickst. Schließe 
BT-Audio oder AUX an, um Musik auf dem 
HOST-Lautsprecher wiederzugeben.

9. Schalte die JOIN-Lautsprecher im Cluster 
ein und versetze sie in den JOIN-Modus. Alle 
Lautsprecher spielen jetzt Musik vom HOST. 
Die Lautstärke aller JOIN-Lautsprecher kann 
von jedem der JOIN-Lautsprecher im Cluster 
gesteuert werden, die 3-Klick-Funktion der 
BOND-Taste wird auch vom Cluster geteilt, 
um alle JOIN-Lautsprecher stummzuschalten. 

Die Bond-Taste am JOIN-Hauptlautsprecher hat 
die gleiche Klickfunktion wie oben beschrieben. 
Die Lautstärke des HOST-Lautsprechers ist 
selbststeuernd und vom Cluster isoliert. Um den 
Cluster-Modus auf einem Gerät abzubrechen, 
wiederhole Schritt 4. Warte auf durchgehendes 
Rot, dann klicke 6x auf die Bond-Taste
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01	 Akku DC-Stecker
02	 DC-Kabel
03	 Tragegurt
04	 LED-Akkustandanzeige
05	  Akkustand-Statustaste
06 USB-C-Anschluss

01

02

03
04

05

THE BATTERY2.

Übersicht

Laden Der The Battery

2.1

2.2

06
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Übersicht

Laden der The Battery

2.1

2.2

Laden Sie die Batterie außerhalb der 
SOUNDBOKS

Stecken Sie den USB-C-Stecker Ihres 
kompatiblen USB-C-Ladegeräts in die Batterie 
und stecken Sie das Netzkabel in die nächste 
Steckdose.

Während Sie Ihre SOUNDBOKS verwenden, 
können Sie den USB-C-Anschluss 
gleichzeitig nutzen, indem Sie entweder:

Ihr Telefon oder ein anderes USB-C-
kompatibles Gerät aufladen, oder

Die Batterie aufladen, während Sie die 
SOUNDBOKS verwenden, indem Sie sie mit 
dem offiziellen SOUNDBOKS-Ladegerät oder 
einem USB-C PD-zertifizierten Ladegerät 
verbinden.

WICHTIG

Um die SOUNDBOKS bei voller Lautstärke 
während des Ladevorgangs zu verwenden, 
verwenden Sie das offizielle SOUNDBOKS-
Ladegerät oder ein USB-C PD-kompatibles 
Ladegerät, das mindestens 65W liefern kann.

Denken Sie daran, Ihre Batterie nach dem 
vollständigen Aufladen abzustecken und sie 
niemals länger als 6 Stunden am Stück zu 
laden, da dies die Batterie beschädigen kann.

Alle offiziellen SOUNDBOKS-Ladegeräte und 
-Batterien tragen das SOUNDBOKS-Logo auf 
der Rückseite.

THE BATTERY 2.
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ABSCHLIESSENDE 
BEMERKUNGEN

3. Wir hoffen, dass du viel Spaß mit deinem 
SOUNDBOKS-Produkt haben wirst. Bei Fragen, 
Ideen oder anderen Anliegen zögere nicht, 
uns zu kontaktieren. Wir freuen uns, mit dir zu 
sprechen!

Schreibe uns gerne an info@SOUNDBOKS.com

Geschäftsadresse in den USA:

SOUNDBOKS Inc. 
1968 S. Coast Hwy #2510  
Laguna Beach CA 92651 
United States of America

Für den Rest der Welt:

SOUNDBOKS ApS 
CVR : 36457597 
Esromgade 15, 1107 
2200 Copenhagen N 
Denmark
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SOUNDBOKS 4
Guide de démarrage rapide

04	Pour vous connecter, trouvez 
et sélectionnez SOUNDBOKS 
#YourTeamID dans les 
paramètres Bluetooth de votre 
appareil. Votre ID d’équipe unique 
se trouve au dos de votre haut-
parleur.

05	Choisissez votre chanson 
préférée, montez-la à 11, et 
profitez de la vibe !

03	Allumez votre SOUNDBOKS 
en appuyant fermement sur le 
bouton POWER. Une fois les 
LED autour du bouton de volume 
allumées, vous êtes prêt à vous 
connecter.

02	Une fois chargée, glissez (ne 
forcez pas) la batterie côté LED 
vers le bas jusqu’à ce qu’elle 
s’insère bien dans l’emplacement 
de la batterie. Ensuite, branchez 
le connecteur d’alimentation rond 
dans le SOUNDBOKS.

01	 Avant la première utilisation, 
chargez complètement la batterie 
à l’aide d’un chargeur compatible 
USB-C ou en utilisant le chargeur 
officiel SOUNDBOKS The Charger 
(vendu séparément). Le temps 
de charge avec The Charger est 
d’environ 2 heures. 

	 Vous voulez écouter de la musique pendant 
la charge ? Assurez-vous d’utiliser une 
alimentation compatible USB-C capable de 
délivrer au moins 65W, ou utilisez le chargeur 
officiel SOUNDBOKS The Charger (vendu 
séparément).

Besoin d’aide ? Allez 
au Help Center

https://soundboks.com/help
https://soundboks.com/help
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SOUNDBOKS 41. 34

46DERNIÈRES OBERSVATIONS3.

Aperçu

Spécifications

Comportement des LED

Personnalisation

SKAA & Bouton Bond

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

44THE BATTERY2.
Aperçu

Chargement de The Battery

2.1

2.2
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SOUNDBOKS 41.

06	 UI Panel
07	 Bouton MISE EN MARCHE
08	 Bouton TeamUP (SOLO/HOST/JOIN)
09	 Bouton VOLUME
10	 Indicateur LED de Bluetooth
11	 Port réflexe à impulsion
12	 Poignée en acier avec enduit poudre

01	 Boomer
02	 Haut parleur d’aigus
03	 Grille verrouillable
04	 Angles en aluminium avec enduit poudre
05	 Coins sphériques en caoutchouc de 

silicone

01

01

02

04

05

12

06

07 08

09

10

11

03

Aperçu

Specifications

LED behavior

Customization

SKAA & Bond Button

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5
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21	 SKAA Bouton Bond et indicateur LED
22	 3.5mm (1/8“) Stereo Input
23	 3.5mm (1/8”) Stereo Output
24	 Combo Microphone/Instrument (XLR, 

1/4“) Inputs

25	 Support pour pied 

19	 Identifiant Team unique SOUNDBOKS 4
20	 Pro-Panel

13	 Port de batterie
14	 Entrée DC
15	 The Battery
16	 Sangle
17	 Indicateur LED d’autonomie de la batterie
18	 Bouton de contrôle du niveau de la 

batterie
26	 Port USB-C

13

17
18

16
14

15

21

22 23

24 24

25

20

19

26
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SON

Amplificateur

Commutation ampli Merus Audio eximo® 
3 × amplificateurs RMS classe D 72 W 
Basse avancée DSP

Unités haut-parleurs

2 haut-parleurs de grave 10” 
1 haut-parleur d’aigus 1” compression 104 dB

Acoustique

Gamme de fréquences effective : 40 Hz - 20 
kHz 
Profil sonore personnalisé avec amplificateur 
de basses 
Port réflexe à impulsion personnalisé

Connectivité

Bluetooth 5.0 
Connexion sans fil TeamUp pour 5 produits 
SOUNDBOKS compatibles SKAA au maximum

Compatibilité

Compatible avec iPhone® et Android™

Pro Panel

2 × Combo Microphone/Instrument (XLR, 1/4”) 
Inputs 
1 × 3.5mm (1/8”) Stereo Input 
1 × 3.5mm (1/8”) Stereo Output 
SKAA Bouton Bond

CONSTRUCTION

Dimensions

66 × 43 × 32 cm ( 25,6 × 17 × 13 pouces (H × 
L × P))

1.
Aperçu

Spécifications

Comportement des LED

1.1

1.2

1.3

SOUNDBOKS 4

Personnalisation

SKAA & Bouton Bond

1.4

1.5
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Poids

16,1 kg / 35,5 livres

Matériaux

Boîtier en bois de peuplier 
Châssis en aluminium avec enduit poudre 
Poignées en acier enduit poudre 
Grille en acier enduit poudre avec revêtement 
poudre ou liquide (selon la couleur)  
Coins sphériques en silicone

Caractéristiques

Grille et batteries interchangeables 
Port réflexe à impulsion 
1 support pour pied Ø 35 mm 
UI Panel : 
	 Volume control 
	 Mode Host/Join pour TeamUP sans 	
	 fil

Température

Usage général : - 20 °C à 55 °C  
Stockage recommandé : 5 °C à 20 °C pour une 
durée de vie optimale du produit

THE BATTERY

Autonomie

Capacité de 99,84Wh ou 7,8Ah à 12,8V

40 heures à volume moyen

6 heures à plein volume

2 heures de recharge complète avec The 
Charger (Official SOUNDBOKS charger)

Type de cellule12,8V, 7,8Ah Phosphate de fer 
et de lithium (LiFePO4)

Plage de température :

  - Condition de charge : 0°C à 45°C

  - Condition de décharge : -15°C à 55°C

Sortie (USB-C)

10W USB PD, 5V 2A

Conception

Boîtier en ABS renforcé - IPX6

Indicateur de batterie à LED en 5 étapes

Connecteur DC robuste

Couvercle anti-poussière sur le connecteur 
USB

Sangle de transport

Indication de charge par LED

Système de gestion de la batterie (BMS)

Surveillance constante des paramètres de 
sécurité

Protection contre les surtensions et les sous-
tensions

Protection contre les surcapacités et les sous-
capacités

Protection contre les courts-circuits

Protection thermique

Gestion avancée de la tension des cellules

Dimensions

Masse 1,0kg, Largeur 150mm, Longueur 65mm, 
Hauteur 96mm

Masse 2,2lb, Largeur 5,9 pouces, Longueur 2,6 
pouces, Hauteur 3,8 pouces
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Votre SOUNDBOKS 4 préservera l’énergie 
en désactivant les LED trainantes après 10 
secondes de niveau de volume constant.

1. SOUNDBOKS 4

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Aperçu

Spécifications

Comportement des LED

Personnalisation

SKAA & Bouton Bond

Level

Level
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La dernière grille SOUNDBOKS est conçue 
pour être facilement personnalisable : il 
suffit de la retirer, d’enlever le logo, de faire 
confiance à votre créativité et vous pourrez 
transformer votre nouvelle SOUNDBOKS en 
une œuvre d’art. 

Voici un guide étape par étape pour 
commencer la personnalisation.

1. SOUNDBOKS 4

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Retirez la grille 

La grille de SOUNDBOKS 4 est rattachée au 
haut-parleur à l’aide d’une fixation et peut 
être retirée avec l’outil fourni à cet effet. Cet 
outil se compose d’un manche et d’un embout 
caoutchouté.

Aperçu

Spécifications

Comportement des LED

Personnalisation

SKAA & Bouton Bond
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Pour retirer la grille, utilisez l’embout 
caoutchouté pour l’accrocher dans les trous 
de la grille. Le plus facile est de tirer la grille 
par ses coins. Commencez par retirer la grille 
du haut-parleur avec précaution. Dégagez-la 
uniformément en plusieurs points le long des 
bords jusqu’à ce qu’elle se détache et puisse 
être retirée à la main.

Retirez le logo SOUNDBOKS

Gardez ce logo propre. Dévissez-le et mettez-
le dans un endroit sûr.

Exprimez-vous

Personnalisez votre SOUNDBOKS. La grille 
peut supporter la plupart des types de 
peinture. Veillez simplement à appliquer une 
couche d’apprêt avant et un enduit après 
pour que la peinture dure.

Party On

Remplacez le logo et remettez la grille en 
place. Connectez votre musique, montez 
le son et emmenez votre SOUNDBOKS 
personnalisée partout dans le monde.



41
F

R

Le Badge Compatible SKAA de votre appareil 
signifie que ce dernier a été testé, qu’il est 
entièrement compatible avec toutes les 
exigences du standard SKAA, et qu’il a 
obtenu la certification SKAA. Ce produit 
fonctionnera en symbiose avec les autres 
dispositifs d’émission et de réception audio de 
l’écosystème SKAA. Pour plus d’informations 
sur le standard SKAA, veuillez consulter le 
site www.SKAA.com. Le nom SKAA®, ainsi 
que ses marques, logos et icônes, sont les 
marques déposées de Eleven Engineering 
Incorporated.

Voici le guide officiel de l’utilisateur SKAA. Il 
décrit en détail l’utilisation et le dépannage 
du Bouton Bond, situé à l’arrière de votre 
SOUNDBOKS 4 sur le Pro Panel. Le Bouton 
Bond est le bouton de contrôle du mode JOIN 
par 

le biais de la fonction TeamUP, une connexion 
en chaîne sans fil. Chaque récepteur SKAA® 
possède une Liste Verte qui garde en mémoire 
vos émetteurs favoris. Un voyant vert sur votre 
récepteur signifie que vous êtes connecté 
à un favori, ou que vous en recherchez un. 
Votre récepteur peut également rechercher 
de nouveaux émetteurs – un voyant ambre 
signifie que vous recherchez un émetteur 
qui ne figure pas dans votre Liste Verte. Un 
Cluster est une entité composée de deux 
appareils ou plus, se comportant comme un 
seul. Le Bouton Bond vous permet de choisir 
quel émetteur vous souhaitez écouter. Il 
possède un logo composé de deux flèches.

SOUNDBOKS 41.

SKAA & Bouton Bond

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Aperçu

Spécifications

Comportement des LED

Personnalisation
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Maintenez 
appuyé quelques 
seconde

Maintenez 
appuyé quelques 
seconde

1 clic

2 clics

3 clics

4 clics

6 clics

Maintenez 
pendant la mise 
sous tension

Ajouter/Supprimer Pour ajouter ou supprimer 
manuellement l’émetteur actuel à/de  
Liste Verte.

Ajout automatique SKAA ajoutera 
automatiquement l’émetteur ambre que vous 
écoutez à votre Liste Verte au bout de 30 minutes

Mode vert Parcourez votre liste d’émetteurs 
favoris (Liste Verte)— lorsque vous en trouvez 
un, la recherche s’arrête et le son de cet 
émetteur est diffusé.

Mode ambre Explorez de nouveaux émetteurs 
inconnus (qui ne figurent pas sur votre Liste 
Verte).

Sourdine Recommencez pour rétablir le son ; 
les clics permettent d’activer d’abord le son, 
puis d’exécuter une fonction

Mode rouge Si au moins 2 émetteurs figurent 
sur votre Liste Verte, allumez celui que vous 
voulez écouter et il sera automatiquement lu

Remise à zéro Cette fonction efface votre Liste 
Verte. Vous pouvez tout recommencer !

1. Placez les haut-parleurs JOIN à ajouter au 
cluster à moins de 3 mètres du haut-parleur 
Master JOIN.

2. Mettez le haut-parleur HOST hors tension.

3. Mettez en marche tous les haut-parleurs JOIN 
à ajouter au cluster, mais gardez le haut-
parleur Master JOIN éteint.

4. Sur le haut-parleur Master JOIN, maintenez 
le Bouton bond enfoncé avant d’appuyer sur 
le bouton de mise en marche. Maintenez 
les deux boutons enfoncés et attendez que 
le clignotement rouge commence : relâchez 
d’abord le bouton de mise en marche, puis 
le Bouton Bond. Le haut-parleur Master JOIN 
clignote désormais en rouge. Toutes les autres 
LED du haut-parleur Master JOIN s’éteignent.

Ajouté

Ajouté

Recherche

Recherche

En sourdine

Recherche

Réinitialisation 
effectuée

Le récepteur 
est entré en 
mode Cluster 
Up.

Le cluster a 
été réalisé 
avec succès

Connecté

Suivant

Connecté

Connecté

Supprimé

Commande

••  à  ••

••  à  ••

••    sombre

••    sombre

• • ,  •   •  ou    • • 
clignotement 
lent

••    sombre

••  clignotant

••    clignotant

••    lumineux

••    lumineux

••    clignotant

••    lumineux

•  •  lumineux

••  clignotant

VoyantBouton Bond Indication
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5. Pendant que la LED Master JOIN clignote 
en rouge, appuyez sur le bouton Connect 
jusqu’à ce que JOIN soit sélectionné sur tous 
les haut-parleurs JOIN que vous souhaitez 
ajouter au cluster. Vous n’aurez que 10 
secondes pour cette étape.

6. Lorsque tous les haut-parleurs JOIN sont 
acceptés dans le cluster, leur LED passe au 
ROUGE fixe.

7. Une fois que toutes les LED JOIN du cluster 
sont en rouge fixe, éteignez tous les haut-
parleurs JOIN.

8. Allumez le haut-parleur HOST et mettez-le 
en mode HOST en cliquant sur le bouton 
Connect. Connectez l’audio BT ou AUX pour 
repasser de la musique sur le haut-parleur 
HOST.

9. Allumez les haut-parleurs JOIN du cluster et 
mettez-les en mode JOIN. Tous les haut-
parleurs diffusent maintenant de la musique 
à partir de HOST. Le volume sur tous les 
haut-parleurs JOIN peut être contrôlé à 
partir de n’importe quel haut-parleur JOIN du 
cluster. La fonction 3 clics du Bouton Bond 
est également partagée dans le cluster pour 
désactiver le son de tous les haut-parleurs 
JOIN. 

Le Bouton bond sur le haut-parleur Master JOIN 
a la même fonction de clic que celle décrite 
ci-dessus. Le volume du haut-parleur HOST est 
contrôlé par lui-même et est isolé du cluster. 
Pour annuler le mode cluster sur une unité, 
répétez l’étape 4. Attendez le rouge fixe, puis 
cliquez 6 fois sur le Bouton bond



4
4

F
R

01	 Prise DC de la batterie
02	 Câble DC
03	 Sangle de transport
04	 Indicateur d’autonomie de la batterie LED
05	 Bouton de contrôle du niveau de la 

batterie
06 Port USB-C

01

02

03
04

05

THE BATTERY2.

Aperçu

Chargement de la The Battery

2.1

2.2

06
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Aperçu

Chargement de la The Battery

2.1

2.2

Rechargez la batterie en dehors de la 
SOUNDBOKS

Insérez la fiche USB-C de votre chargeur 
USB-C compatible dans la batterie et branchez 
le cordon d’alimentation dans la prise 
électrique la plus proche.

Pendant que vous utilisez votre 
SOUNDBOKS, vous pouvez utiliser 
simultanément le port USB-C en :

Rechargeant votre téléphone ou tout autre 
appareil compatible USB-C, ou

Rechargeant la batterie tout en utilisant la 
SOUNDBOKS en la connectant au chargeur 
officiel SOUNDBOKS ou à tout chargeur 
certifié USB-C PD.

IMPORTANT

Pour utiliser la SOUNDBOKS à plein volume 
pendant la charge, utilisez le chargeur officiel 
SOUNDBOKS ou tout chargeur compatible 
USB-C PD capable de fournir au moins 65W.

N’oubliez pas de débrancher votre batterie 
après qu’elle soit complètement chargée et de 
ne jamais la laisser charger plus de 6 heures 
d’affilée, car cela pourrait endommager la 
batterie.

Tous les chargeurs et batteries officiels 
SOUNDBOKS portent le logo SOUNDBOKS au 
dos.

THE BATTERY2.
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DERNIÈRES 
OBERSVATIONS

3. Nous espérons que vous passerez un excellent 
moment avec votre haut-parleur SOUNDBOKS. 
N’hésitez pas à nous contacter si vous avez 
des questions, des idées ou pour toute autre 
remarque. Nous serons ravis de discuter avec 
vous !

N’hésitez pas à nous écrire sur info@
SOUNDBOKS.com

Adresse de l’entreprise aux États-Unis :

SOUNDBOKS Inc. 
1968 S. Coast Hwy #2510  
Laguna Beach CA 92651 
United States of America

Pour le reste du monde :

SOUNDBOKS ApS 
CVR : 36457597 
Esromgade 15, 1107 
2200 Copenhagen N 
Denmark
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SOUNDBOKS 4
Guía de inicio rápido

04	Para conectarse, busque y 
seleccione SOUNDBOKS 
#YourTeamID en la configuración 
Bluetooth de su dispositivo. Su ID 
de equipo único se encuentra en 
la parte trasera de su altavoz. 

05	Elija su canción favorita, súbelo 
hasta 11 y disfrute del ritmo!

03	Encienda su SOUNDBOKS 
presionando firmemente el botón 
POWER. Una vez que los LEDs 
alrededor del botón de volumen 
se iluminen, estarás listo para 
conectarte. 

02	Una vez cargada, deslice (no 
fuerce) la batería con el lado del 
LED hacia abajo hasta que encaje 
perfectamente en la ranura 
de la batería. Luego, conecte 
el conector de alimentación 
redondo en el SOUNDBOKS. 

01	 Antes del primer uso, cargue 
completamente la batería 
utilizando un cargador 
compatible con USB-C o 
utilizando el cargador oficial 
SOUNDBOKS The Charger (se 
vende por separado). El tiempo 
de carga con The Charger es de 
aproximadamente 2 horas. 

	 ¿Quieres escuchar música mientras cargas? 
Asegúrate de utilizar una fuente de alimentación 
compatible con USB-C capaz de entregar 
al menos 65W, o utiliza el cargador oficial 
SOUNDBOKS The Charger (se vende por 
separado).

¿Necesita ayuda? 
Vaya al Help Center

https://soundboks.com/help
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SOUNDBOKS 41. 49

61OBSERVACIONES FINALES3.

Descripción general

Especificaciones 

Funcionamiento de los LED

Personalización

SKAA y botón Bond

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

59THE BATTERY2.
Descripción general

Carga de las The Battery

2.1

2.2
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SOUNDBOKS 41.

06	 Panel de la interfaz del usuario
07	 Botón de ENCENDIDO
08	 Botón TeamUP (SOLO/HOST/JOIN)
09	 Ruedecilla de VOLUMEN
10	 Indicador LED de Bluetooth
11	 Toma de reflejo de pulso
12	 Mango de acero con imprimación en polvo

01	 Transductores de los bajos
02	 Tweeter
03	 Rejilla fija
04	 Ángulos de aluminio con imprimación en 

polvo
05	 Esquinas con bolas de silicona

01

01

02

04

05

12

06

07 08

09

10

11

03

Descripción general
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21	 Botón Bond de SKAA e indicador LED
22	 Entrada estéreo de 3,5 mm (1/8”)
23	 Salida estéreo de 3,5 mm (1/8”)
24	 Entradas combinadas de micrófono/

instrumento (XLR, 1/4“)

25	 Poste de instalación 

19	 ID único del equipo SOUNDBOKS 4
20	 Pro-Panel

13	 Toma de la batería
14	 Entrada de CC
15	 The Battery
16	 Correa
17	 Indicador LED de duración de la batería
18	 Botón de estado del nivel de batería
26	 Puerto USB-C
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17
18
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14

15

21

22 23

24 24

25

20
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26
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SONIDO

Amplificador

Amplificadores Merus Audio eximo® 
Tres amplificadores de clase D de 72 W RMS 
DSP de graves avanzado

Transductores

Dos woofers de 10” 
Un tweeter con controlador de compresión 
de 1”

Acústica

Rango de frecuencia efectivo: 40 Hz - 20 kHz 
Perfil de sonido personalizado con 
potenciador de graves 
Toma de reflejo de pulso personalizada

Conectividad

Bluetooth 5.0 
Conexión inalámbrica TeamUp con hasta 
cinco productos de SOUNDBOKS compatibles 
con SKAA

Compatibilidad

Compatible con iPhone® y Android™

Pro Panel

Dos entradas combinadas de micrófono e 
instrumento (XLR, 1/4”) 
Una entrada estéreo de 3,5 mm (1/8”) 
Una salida estéreo de 3,5 mm (1/8”) 
Botón Bond de SKAA

ESTRUCTURA

Dimensiones

66 × 43 × 32 cm (25,6 × 17 × 13 pulgadas (Al. 
× An. × Pr.))

1.
1.1

1.2

1.3

SOUNDBOKS 4

1.4

1.5
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Peso

16,1 kg / 35,5 libras

Materiales

Caja de álamo 
Bastidor de aluminio con imprimación en 
polvo 
Mangos de acero con imprimación en polvo 
Rejilla de acero con imprimación en polvo o 
líquida (dependiendo del color)  
Esquinas con bolas de silicona

Características

Rejilla y baterías intercambiables 
Toma de reflejo de pulso 
1 × Poste de instalación de Ø35 mm 
Panel de la interfaz con el usuario: 
	 Control de volumen 
	 Modo HOST/JOIN para TeamUP 	
	 inalámbrico

Temperatura

Uso general: -20 °C a 55 °C  
Almacenamiento recomendado: 5 °C a 20 °C 
para una vida útil óptima del producto

BATERÍA

Duracíon

Capacidad de 99,84Wh o 7,8Ah a 12,8V

40 horas a volumen medio

6 horas a volumen máximo

2 horas de recarga completa con The Charger 
(Official SOUNDBOKS charger)

Tipo de célula

12,8V, 7,8Ah Fosfato de hierro y litio (LiFePO4)

Rango de temperatura:

  - Condición de carga: 0°C a 45°C

  - Condición de descarga: -15°C a 55°C

Salida (USB-C)

10W USB PD, 5V 2A

Diseño

Caja de ABS reforzada - IPX6

Indicador de vida útil de la batería de 5 pasos 
con LED

Conector DC de alta resistencia

Cubierta antipolvo sobre el conector USB

Correa de transporte

Indicación LED de carga

Sistema de gestión de batería (BMS)

Monitoreo constante de los parámetros de 
seguridad

Protección contra sobretensiones y 
subtensiones

Protección contra sobrecapacidad y bajo 
capacidad

Protección contra cortocircuitos

Protección de temperatura

Gestión avanzada de la tensión de las celdas

Dimensiones

Masa 1,0kg, Ancho 150mm, Longitud 65mm, 
Altura 96mm

Masa 2,2lb, Ancho 5,9 pulgadas, Longitud 2,6 
pulgadas, Altura 3,8 pulgada
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Su SOUNDBOKS 4 desactiva los LED de los 
niveles anteriores una vez transcurridos 10 
segundos a volumen constante para ahorrar 
energía.

1. SOUNDBOKS 4

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Level

Level
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Personalización

SKAA y botón Bond
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La última versión de la rejilla de 
SOUNDBOKS está diseñada para facilitar 
la personalización: extráigala, retire el logo, 
confíe en su creatividad y transforme su nuevo 
SOUNDBOKS en una obra de arte. 

Esta es una guía detallada para comenzar la 
personalización. 

1. SOUNDBOKS 4

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Extracción de la rejilla 

La rejilla de SOUNDBOKS 4 utiliza un broche 
a presión para sujetarse al altoparlante, 
y puede retirarse con la herramienta de 
extracción de rejillas que se incluye. Esta 
herramienta consta de un mango y una punta 

Descripción general

Especificaciones

Funcionamiento de los LED

Personalización

SKAA y botón Bond
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de goma. 

Enganche la punta de goma en los orificios de 
la rejilla para extraerla. Tire de las esquinas 
de la rejilla para facilitar la extracción. 
Con cuidado, comience a sacar la rejilla 
del altoparlante. Afloje la rejilla de manera 
uniforme en múltiples puntos del borde hasta 
que se desprenda y se pueda quitar con la 
mano.

Eliminación del logotipo de SOUNDBOKS

Mantenga el logotipo limpio. Desenrosque el 
logotipo y guárdelo en un lugar seguro.

Exprésese

Convierta su SOUNDBOKS en algo suyo. La 
rejilla admite la mayoría de pinturas; solo 
tiene que asegurarse de aplicar una capa de 
imprimación antes y un sellador después para 
que dure. 

Que empiece la fiesta

Ponga el logotipo de vuelta en la rejilla, y 
coloca la rejilla de vuelta en el altoparlante. 
Conecte su música, suba el volumen y saque 
su SOUNDBOKS a la calle.
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La insignia de compatibilidad con SKAA que 
se encuentra en el producto certifica que este 
producto ha sido probado y cumple totalmente 
con todos los requisitos del SKAA Standard 
y se le ha otorgado la SKAA Certification. 
Este producto funciona a la perfección con 
otros productos dentro del ecosistema de 
dispositivos de transmisión y recepción de 
audio de SKAA. Para obtener más información 
sobre el SKAA Standard, visita www.SKAA.
com. El nombre SKAA®, así como sus marcas, 
logotipos e iconos asociados, son marcas 
comerciales o marcas comerciales registradas 
de Eleven Engineering Incorporated.

La siguiente es la GUÍA DE USO OFICIAL DEL 
RECEPTOR SKAA. En ella se describe en 
detalle cómo utilizar el botón Bond, ubicado 
en el Pro Panel de la parte posterior de su 
SOUNDBOKS 4, y solucionar problemas 
relacionados con él. El botón Bond controla el 
modo JOIN mediante TeamUP, la 

función de conexión inalámbrica en cadena 
(o margarita). El receptor de SKAA® tiene una 
Lista Verde que recuerda sus transmisores 
favoritos. El Indicador Verde de su receptor 
señala que está escuchando o buscando un 
favorito. Su receptor también puede explorar 
para encontrar nuevos transmisores: el 
indicador ámbar señala que está explorando 
en busca de transmisores que no están en su 
lista verde. Un Cluster es un producto con dos 
o más equipos que se comportan como uno 
solo. El botón Bond le permite seleccionar qué 
transmisor está escuchando. El logotipo del 
botón Bond consta de dos flechas.

SOUNDBOKS 41.

1.3

1.2

1.1

1.4

1.5

Descripción general
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Mantener 
pulsado unos 
segundos

Mantener 
pulsado unos 
segundos

1 clic

2 clics

3 clics

4 clics

6 clics

Mantener 
pulsado al 
encender el 
aparato

Añadir / Eliminar Añade o elimina 
manualmente el transmisor actual de su lista 
verde.

Añadir automáticamente SKAA añadirá 
automáticamente el transmisor ámbar actual a 
su Lista Verde si lo escucha durante 30 minutos

Modo Verde Navegue por su lista de 
transmisores favoritos (lista verde); cuando se 
encuentra un transmisor favorito, la búsqueda 
se detiene y se reproduce el audio de ese 
transmisor.

Modo Ámbar Explora en busca de 
transmisores nuevos y desconocidos (los que 
todavía no están en su Lista Verde).

Silenciar Vuelva a ejecutarlo para desactivar el 
silencio; al efectuar cualquier orden mediante 
clic, en primer lugar se desactivará el silencio y 
luego se realizará la función correspondiente

Modo Rojo Si hay dos o más transmisores 
en su lista verde, enciende solo el que quiere 
escuchar y se reproduce automáticamente

Restablecer condiciones de fábrica Borra la 
lista verde. ¡Vuelva a empezar!

1. Coloque los altavoces JOIN que se añadirán en 
grupo a menos de 3 metros del altoparlante 
maestro JOIN.

2.  Apague el altoparlante HOST.

3. Encienda todos los altavoces JOIN que se 
añadirán al grupo, pero mantenga apagado el 
altoparlante maestro JOIN.

4. En el altoparlante maestro JOIN, mantenga 
presionado el botón Bond antes de presionar 
el botón de encendido; mantenga presionados 
ambos y espere hasta que comience a 
parpadear en rojo; primero suelte el botón 
de encendido y luego el botón Bond. El 
altoparlante maestro JOIN ahora parpadea en 
rojo. El resto de LED del altoparlante maestro 

Añadido

Añadido

Búsqueda

Búsqueda

En sourdine

Búsqueda

Restablecimiento 
completado

El receptor 
ha entrado 
en el modo 
de Grupo.

El grupo se 
ha formado 
satisfac-
toriamen

Vinculado

Siguiente

Vinculado

Vinculado

Eliminado

Orden

••  a  ••

••  a  ••

••    tenue

••    tenue

• • ,  •   •  o    • • 
parpadeo 
lento

••    tenue

••  parpa- 
deando

••    parpa- 
deando

••    brillante

••    brillante

••    flash

••    brillante

•  •  brillante

••  parpa- 
deando

IndicadorBotón Bond Significado
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JOIN se apaga.

5. Mientras el LED maestro JOIN parpadea en 
rojo, presione el botón Connect hasta que se 
seleccione JOIN en todos los altavoces JOIN 
que desee añadir al grupo. Solo tendrá 10 
segundos para completar este paso.

6. Cuando se acepten todos los altavoces JOIN 
en el grupo, su LED cambiará a ROJO sólido.

7. En cuanto todo los LEDs JOIN del grupo estén 
en rojo sólido, apague todos los altavoces 
JOIN.

8. Encienda el altoparlante HOST y colóquelo 
en modo HOST haciendo clic en el botón 
Connect. Conecte el audio BT o AUX para 
reproducir música en el altoparlante HOST.

9. Encienda los altavoces JOIN del grupo 
y colóquelos en modo JOIN. Todos los 
altavoces ahora están reproduciendo música 
desde el HOST. El volumen de todos los 
altavoces JOIN se puede controlar desde 
cualquiera de los altavoces JOIN del grupo; la 
función de 3 clics del botón Bond también se 
comparte entre el grupo para silenciar todos 
los altavoces JOIN. 

El botón Bond del altoparlante maestro 
JOIN tiene la misma función de clic descrita 
anteriormente. El volumen del altoparlante 
HOST se controla solo y está aislado del grupo. 
Para cancelar el modo de grupo en una unidad, 
repita el paso 4. Espere a que el rojo sea sólido 
y haga clic 6 veces en el botón Bond
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01	 Enchufe de CC de la batería
02	 Cable de CC
03	 Correa de transporte
04	 Indicador LED de duración de la batería
05	 Botón de estado del nivel de la batería
06	 Puerto USB-C

01

02

03
04

05

THE BATTERY2.

Descripción general

Carga de las The Battery

2.1

2.2

06
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2.1

2.2

Cargue la batería fuera de la SOUNDBOKS

Inserte el enchufe USB-C de su cargador 
USB-C compatible en la batería y conecte el 
cable de alimentación a la toma de corriente 
más cercana.

Mientras usa su SOUNDBOKS, puede usar 
simultáneamente el puerto USB-C de la 
siguiente manera:

Cargue su teléfono o cualquier otro dispositivo 
compatible con USB-C, o

Cargue la batería mientras usa la 
SOUNDBOKS conectándola al cargador 
oficial de SOUNDBOKS o a cualquier cargador 
certificado USB-C PD.

IMPORTANTE

Para usar la SOUNDBOKS a volumen máximo 
mientras se carga, use el cargador oficial de 
SOUNDBOKS o cualquier cargador compatible 
con USB-C PD capaz de entregar al menos 
65W.

Recuerde desenchufar la batería después de 
que esté completamente cargada y nunca 
dejarla cargando por más de 6 horas seguidas, 
ya que esto podría dañar la batería.

Todos los cargadores y baterías oficiales de 
SOUNDBOKS llevan el logo de SOUNDBOKS 
en la parte posterior.

THE BATTERY2.

Descripción general

Carga de las The Battery
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OBSERVACIONES 
FINALES

3. Esperamos que lo pase genial con su producto 
de SOUNDBOKS. No dude en hacernos llegar 
cualquier pregunta, idea o sugerencia. ¡Nos 
encantaría hablar con usted!

Escríbanos a info@SOUNDBOKS.com

Dirección comercial en EE. UU.:

SOUNDBOKS Inc. 
1968 S. Coast Hwy #2510  
Laguna Beach CA 92651 
Estados Unidos de América

Para el resto del mundo:

SOUNDBOKS ApS 
CVR: 36457597 
Esromgade 15, 1107 
2200 Copenhague N 
Dinamarca





VISIT:

www.SOUNDBOKS.com 

SOUNDBOKS ApS 
Esromgade 15, 1107  

2200 Copenhagen N,  
Denmark

OR SAY HELLO:

info@SOUNDBOKS.com 


